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Matka Helsinki – Milano – Busto Arsizio 3.5.
Tapasimme Helsinki-Vantaan lentokentällä, kuten oli sovittu, ja varasimme automaatista vaivattomasti paikat itsellemme. Ostimme loput tuliaiset lentokentältä. Lentosää oli kirkas ja kaunis, Alpit näkyivät komeasti ja Focaccia-sämpylät maistuivat.
Milanossa löysimme helpohkosti Busto Arsizioon menevän junan – paikkakunta oli vai 9 min päässä Malpensan lentoasemalta. Buston aseman seuduilla ei sitten liikkunut kuin muutama ihminen, joilta yritimme kysyä reittiä Hortensia-hotelliimme. Ihmiset neuvoivat sinne ja tänne, kukaan ei osannut sanaakaan englantia. Pitkään kiskoimme painavia matkalaukkujamme helteessä, kunnes autolla liikkunut nuoripari armahti meitä ja ystävällisesti otti meidät kyytiin ja vei pikku hotelliimme – hieno ja ystävällinen alku seikkailullemme!

Olimme perillä n. klo 14 ja ruokaa oli kuulemme mahdollista saada vasta klo 17:n jälkeen. Asetuimme vierekkäisiin huoneisiimme ja hetken levähdettyämme lähdimme tutustumaan kaupunkiin: totisesti ei yhtään sunnuntaina auki olevaa ruokapaikkaa, ei juotavaakaan. Käytimme aikamme uuteen ympäristöön orientoitumiseen ja istahdimme vehreään puistoon. Siellä olivat ilmeisesti lähes kaikki kaupunkilaiset perheineen nauttimassa ihanasta päivästä: äidit lasten kanssa ulkona ja isät baarissa, josta saimme oluet. Ne nautimme tv:stä jalkapalloa seuraavan miesjoukon keskellä.

Puistosata tultuamme tutkimme koko keskustan. Tarjolla olisi ollut lukemattomia kahviloita ja jäätelöbaareja, mutta ei ainuttakaan, josta olisi saanut jotain suolaista. Yksi vihdoin löytyi, söimme taas focacciat ja sitten palasimme hotelliin jalat melkein rakoilla, ja luovuimme ajatuksesta etsiä enää kunnon ruokapaikkaa.

Päivän opetukset: Italiassa ei saa ruokaa sunnuntai-iltapäivänä eikä iltanakaan eivätkä italialaiset osaa muuta kuin italiaa. Positiivista: ihmiset ovat auttavaisia ja sää on kesäisen hyväilevä. 

4.-6.5. ITC Enrico Tosi, Busto Arsizio
Meidät haki hotellista sopimuksen mukaan Giovanna Colombo autollaan, Fiatilla tietysti. Koulussa oli paraikaa meneillään remontti, tilaa tarvittiin lisää.

Koulu on 1300 opiskelijan jatko-oppilaitos, jossa 6-vuotisen perusopetuksen kaksi ensimmäistä jälkeistä vuotta opiskellaan yhteisiä aineita, 3 seuraavaa vuotta hallintoa, yrittäjyyttä, turismia, informaatioteknologiaa tai kieliä. Jokainen opiskelija opiskelee englantia 1. vieraana kielenä. Kieltenopettajia on 11. Jokainen opiskelija voi valita ranskan, saksan tai espanjan 2. vieraaksi kieleksi. Koska suurimmalla osalla on jo ranska perusopetuksesta 2. vieraana kielenä, jää 3.vieraaksi kieleksi valinta saksan tai espanjan välillä. Espanja on niin lähisukulainen italian kanssa, että laiskimmat, siis useimmat, haluavat valita espanjan. Tästä taas seuraa, ettei opettajille ole tasapuolisesti töitä, joten opiskelijoitten on valittava yhtä paljon saksaa ja espanjaa. Kielten tunnit (3/vk) on organisoitu siten, että kahta, rakenteita harjoittavaa tuntia kohti on aina yksi keskustelutunti, jota opettaa natiivi.
Me tutustuimme saksan keskusteluja vetävään Conny Burgermeister, Patricia Emanueliin ja Elena? ja tietysti koordinaattoriin, Giovanna Colomboon, joka on kv-koordinaattori. Heille kaikille esittelimme RSG-materiaaleja ja he olivat niistä kiinnostuneita.
Ongelmana koulussa remontin lisäksi oli se, että ainakin kv-toimiston koneet oli kytketty langattomaan verkkoon, joka ei oikeasti toiminut. Mutta rehtori halusi, ettei lattialla saa olla johtoja, joten langattomaan oli siirryttävä, haluttiin tai ei. It-ongelmista taas seurasi, että mikään asia ei oikein edistynyt, vaan jouduimme odottelemaan: mikrotuet ja opettajat keskustelivat keskenään ymmärtämättä toisiaan, miten tuttua!
Opiskelijoilla oli vapaasti käytössään opettajien mielestä kohtuullinen määrä tietokoneita: koulun kirjastossa 13 ja koulun yläaulassa 8. Luokissa oli myös runsaasti koneita, mutta tauoilla ”vapaat” koneet olivat tosi kovassa käytössä.
Kaksi kieltenopiskelijaa, Katja ja Elena, esittelivät meille koulua. Jokaisella opiskelijalla on kaulassaan nauhassa nimikortti. Oppitunnit kestävät 60 min, koulu päättyy klo 14. Alle 18-vuotiaat eivät saa poistua koulun alueelta. Lähes kaikki syövät koulun ruokalassa vähintään 2 ruokalajia sisältävän, n. 1,50€ maksavan aterian koulun ruokalassa, jossa osa pöydistä on ulkona. Mekin saimme syödä ulkona esim. linssi-perunakeittoa, kanaa, mereneläviä ja päälle tietysti kupin espressoa. 
Luokat olivat suuria, kasvamaan päin. Opettajat kertoivat, että se johtuu säästötoimista ja koulun vetovaisuudesta. Nuorimmat oppilaat olivat 14-v. – ja siltä he myös vaikuttivat, vaikka käyttäytyivät kohteliaasti ja olivat aktiivisia vastaamaan meidänkin kysymyksiimme.

Koulussa on myös iltapäiväopetusta: tukitunteja, jolloin luokka on jaettu kahtia. Tällä tunnilla keskityttiin kertaamiseen ja edistyneemmät saivat syventää taitojaan. Yhtenä iltapäivänä oli tarjolla harvinaisia kieliä: arabiaa, kiinaa ja japania. Ainakin japani oli suosittua, koska koululla on vastavuoroista kv-toimintaa Japanin kanssa.

Vierailimme useilla tunneilla, esim. kyselimme opiskelijoilta heidän tietojaan Suomesta. Hatarat olivat tiedot: joku tiesi Helsingin, joku Kimi Räikkösen, kukaan ei tiennyt, että Suomi kuuluu EU:hun.
Keskusteluissa opettajien kanssa kävi ilmi, että heillä mielestään on huono palkka, heidän mielestään huonoin koko Eu:ssa. Opettajien tulee opettaa 19 x 60 minä + kokoukset, joita on 20 pv/v. Koulua on myös lauantaisin ja opettajan tuntien on sijoituttava vähintään 5pv/vk, vaikka olisi vain 2 tuntia jonain päivänä. Vertailimme tietysti myös lukujärjestyksiä: Milanon koulussa opiskelijoitten lukujärjestyksissä oli 36 h/vk.
Keskustelimme myös EQF-luokituksesta ja ECVET-opintojen siirtojärjestelmästä, jota he eivät kyllä oikeasti tunteneet ja pitivät utopistisena. 

Kansainvälistymistäkin moni opettaja kuulemma vastustaa, koska opiskelijat eivät pysy muun luokan tahdissa. Niinpä suurin osa kolmiviikkoisista projekteista on rakennettu niin, että vain yksi viikko on kouluaikaan, kaksi on loma-aikana.

Kv-koordinaattorin työn huonoimpana puolena Giovanna piti opettajien nuivaa suhtautumista. Parasta työssä hänen mielestään on se, että pääsee näkemään, miten eri puolilla maailmaa on toteutettu opetusta, ja kokemaan eri kulttuureita. Me korostimme opiskelijan näkökulmaa, itsetunnon vahvistumista ja sitä, että opiskelija oppii kv-vaihdossa kielitaidon parantumisen lisäksi selviytymistä vaikeistakin ongelmista. Giovanna oli kyllä samaa mieltä ja piti kv-toimintaa kieli- ja kulttuuriopintoihin motivoivana.
7.5. Instituto di Instruzione Superiore Altiero Spinelli, Milano
Giovanna tuli hakemaan meidät metro-asemalta, joka sopi hänen reitilleen ja niin löysimme Milanon pohjoisosassa olevan koulun. Vastaanotto oli mitä lämpimin: meidät toivotettiin tervetulleiksi suomeksi! Salvatore-opettaja oli ollut naimisissa suomalaisen kanssa ja asunut Oulussa. Toisena vastaanottajana oli Laura Gatti, apulaisrehtori ja englanninopettajien tiimin vetäjä.

Koulussa opetettiin samoja aloja kuin Leppävaarassa: sähköasennusta, tietoliikenne- ja automaatiotekniikkaa. Opiskelijoita oli n. 400, koko ajan vähenevä joukko. Opiskelijoista n. 15 % oli maahanmuuttajia. Koulussa oli monenlaisia tukitoimia, sillä n. 30 % opiskelijoista keskeyttää. Koulussa oli myös italia toisena kielenä –opetusta. Kieltenopetuksessa käytettiin esim. clill-menetelmää.

Ennen RSG:n esittelyä näytimme Suomesta Taitajat 08 dvd:n. Laura ja ja Salvatore ihailivat, kun Giovanna höysti tarinaamme omilla kokemuksillaan Espoosta.

Koululla ei ole juurikaan kokemuksia kv-toiminnasta:mekaanikkojen vaihto Walesin kanssa 7 v sitten ja maan sisäistä vaihtoa Sardinian kanssa. Niinpä aikaa kului paljon kv-toimintaa perehdyttämisessä ja esim. ECVET-keskustelussa.
Ready-Study-Go:n levitys
Bustossa esittelimme RSG:ta kahteen otteeseen, ongelmana tietysti äänien kuuluminen. Se onnistui lopulta koulun kirjastossa kuulokkeiden avulla. Milanon koulussa opettajat olisivat halunneet käyttää materiaalia italian opetuksessa, mutta heidän ulkomaalaisopiskelijansa eivät osaa englantia. Opettajat 

RSG ei toimi kieltenopetuksessa, mutta kylläkin kulttuurin, ammatin ja itseopiskelussa –vaihtoon lähtiessä valmennuspakettina.

Kulttuurielämyksiä

Tiistai-iltana Giovanna ja Conny veivät meidät Aronan kauniiseen kaupunkiin Lago Maggioren rannalla. Monet pensaat kukkivat, vesi oli kirkasta, Alpit siinsivät tautalla ja väkeä ei juurikaan ollut liikkeellä. Näin kuljeskelimme kujilla ja lopuksi nautimme virvokkeita järven rannassa.

Bustossa oleskelumme päätteeksi tutustuimme linnoituksessa keskellä kaupunkia olevaan tekstiilinäyttelyyn. Näyttely oli hieno. Se kertoi tekstiilinvalmistuksesta teollistumisen alusta alkaen näihin päiviin – monessa kerroksessa. Yksi osasto oli omistettu mitä sievimmille edellisen vuosisadan vaihteen ajoilta peräisin oleville puuvilla ym. lasten- ja alusvaatteille! 

Ensimmäisenä iltana kävelimme päärautatieasemalta Duomolle ja takaisin, jatkossa käytimme aina eri raitiovaunu. Duomolle oli parmmin aikaa perjantaina: se on upea, marmorinen pitsimäinen 1300-luvulta peräisin oleva goottilainen arkkitehtuurin aarre. Sisällä oli hämyistä, vain värikkäät lasimaalaukset siivilöivät sinne valoa säästeliäästi.
Duomolta pääsee Tetro alla Scalalle Vittorio Emmanuele II:n galleriakäytävää pitkin: katettu pitkä, momumentaalinen käytävä yhdistää aukiot. Mosaiikkilattia on sanoin kuvaamattoman kaunis! Osuimme paikalle juuri silloin, kun korkeimman kupolin alle oli järjestetty hieno, tunnin kestävä pianokonsertti – saimme tuolitkin. Kulttuurielämys oli ainutlaatuinen!
Teatro alla Scalan museossa näimme esim. Giuseppe Verdin ja Maria Callaksen suuret muotokuvat ja saimme kurkistaa kultauksia ja purppuraista samettia tulvivaan saliin ja jättiläisnäyttämöön: salissa peräti kuusi parvea, mutta lippuihin ei meillä ollut varaa.

Poldi Pezzolin museo oli melkein Emporio Armanin kiintöistöjä vastapäätä. Kummassa mahtaa olla hienompia aarteita? Me näimme renessanssin taidetta ja esm. Martin Lutherin vaimoineen; kuva oli meille tuttu historiakirjoista. Castello Sforzesco, sen takana oleva laaja puisto ja restauroitavana oleva rauhanportti eivät houkutelleet kovin pitkään oleskeluun, vaikka mahtavia olivatkin.

Ruokakulttuuri

Ylimainostettua kaikin puolin. Ainakaan Milanossa ei saa kunnon ruokaa muuta kuin itse ostamalla.

Italiassa selviytymisen opas

1. liikennevälineet: mistä ostaa liput, esim. Milanossa rautatie- ja metroasemilta, ei muualta! Missä leimataan junalippu ennen junaan menoa, ratikkalippu ratikassa – Milanossa jouduimme lipuntarkastukseen, kaikki oli ok. Kohtuuhintaisia!
2. opastaminen Buston asemalta hotelliin – pyytäkää meiltä ohjeet ja karttakin, sillä sunnuntai-iltapäivällä ei Bustossa ole yhtään taksia eikä ketään liikkeellä! 
3. ruoka-ajat – ne on tiedettävä, turha kuvitella saavansa ruokaa muuten, pikkupaikkakunnilla ei ole ravintoloita

4. mistä ostetaan postimerkit ja suola (!)

5. kirjelaatikoita ei löydy (ne ovat punaisia)

6. taksi on valkoinen, älä koskaan osta käytettyä valkoista autoa Italiasta

7. varaudu siihen, että ulkomaalaista kusetetaan isossa kaupungissa aina

8. italian kieltä olemme opetelleen oikeasti koko ajan: osaamme perusfraasit, osaamme kysyä tietä ja Hellevi selviää ruokakaupassakin, jossa mihinkään ei saa koskea, eli pitää osoittaa ja osata sanoa, mitä haluaa.

